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Modification 001
  
La modification 001 vise à répondre à des questions d'éventuels répondants et à clarifier les critères
d'évaluation à l'Annexe A – Critères d'évaluation et au Formulaire 2 – Tableau de réponses.

1) Questions et réponses

Question nº 1 : Dans l'invitation à se qualifier, les deux navires visés par l'aliénation se trouvent tous
deux

en Colombie-Britannique. Si je ne réponds pas à l'invitation à se qualifier pour ces deux navires, serai-je
exclu des invitations à se qualifier de futurs projets d'aliénation? 

Réponse nº 1 : Le présent processus d'approvisionnement (W8482-157828 – Invitation à se qualifier et 
demande de soumissions subséquente) vise seulement l'aliénation des anciens navires PROTECTEUR 
et ALGONQUIN. Le fait de choisir de ne pas répondre à la présente invitation à se qualifier ne vous

exclut
pas de tout processus futur d'aliénation d'autres navires. 
 
2) Dans l'invitation à se qualifier, supprimer l'Annexe A – Critères d'évaluation dans son entièreté et

la remplacer par l'Annexe A – Critères d'évaluation ci-jointe. 

3) Dans l'invitation à se qualifier, supprimer le Formulaire 2 – Tableau de réponses dans son
entièreté et le remplacer par le Formulaire 2 – Tableau de réponses ci-joint. 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.
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Annexe A 
Critères d’évaluation 

 
Critères obligatoires  
La présente annexe décrit les critères obligatoires (O) par rapport auxquels les répondants seront 
évalués. Aux fins de la présente invitation à se qualifier (ISQ), le répondant qualifié devra démontrer que 
ses sous-traitants ou lui répondent aux critères obligatoires décrits dans cette invitation. Les éléments de 
qualification soumis en réponse à l’ISQ seront des produits livrables obligatoires aux fins de l’attribution 
du contrat et le demeureront pendant toute la durée du contrat pouvant découler du présent processus de 
demande de soumissions.  
 
Installations 
O1 : Dans sa réponse, le répondant doit indiquer s’il a l’intention d’utiliser une cale sèche ou une zone le 
long du quai pour l’aliénation des anciens navires PROTECTEUR et ALGONQUIN. 
 
Pour ce qui est des activités d’aliénation qui seront réalisées dans une cale sèche (ne s’applique pas aux 
activités réalisées le long du quai), le répondant doit : 

1) démontrer qu’il a accès à une cale sèche certifiée pouvant recevoir les anciens navires 
PROTECTEUR et ALGONQUIN aux conditions escomptées lors de la période d’aliénation 
prévue; 

2) préciser la période de validité de la certification de la cale sèche et indiquer les calendriers 
d’inspections subséquentes. 

 
AVIS IMPORTANT 
Bien que la capacité totale d’une installation de radoubage puisse être supérieure au navire à radouber, 
la distribution de poids du navire peut excéder la charge maximale de blocs individuels. Aussi, même si 
les dimensions physiques d’une installation de radoubage peuvent paraître acceptables pour le radoub 
d’un navire précis, d’autres facteurs limitatifs comme l’espacement des rails d’un slip de carénage et les 
piliers de béton des butées près de la cale sèche peuvent empêcher une installation d’être considérée 
comme un site de cale sèche et la rendre inadéquate. Par conséquent, il est recommandé que les 
entreprises fassent preuve de diligence raisonnable pour s’assurer que leurs installations seront 
adéquates pour le radoub des anciens navires PROTECTEUR et ALGONQUIN. 

 
Pour ce qui est des activités d’aliénation qui seront réalisées dans une zone le long du quai (ne 
s’applique pas aux activités réalisées dans une cale sèche), le répondant doit : 

1) fournir une description complète et un plan de ses installations, y compris les dessins et les 
dimensions, afin de démontrer la capacité à recevoir les anciens navires PROTECTEUR et 
ALGONQUIN; 

2) fournir des copies de tous permis fédéraux, provinciaux et municipaux permettant de procéder à 
la démolition et à l’aliénation de navires au site approuvé. 

 
O2 : Le répondant doit fournir un plan d’aménagement indiquant clairement l’emplacement des 
installations suivantes : 

a) cale sèche ou zone le long du quai pouvant recevoir l’ancien navire PROTECTEUR; 
b) aire d’attente des matériaux; 
c) bureau de projet de l’entrepreneur; 
d) zone d’entreposage des marchandises contrôlées. 

 
 
O3 : Le répondant doit démontrer sa capacité à entreposer des marchandises contrôlées de façon 
sécuritaire en décrivant en détail les zones d’accès contrôlé ou les enceintes avec treillis métallique d’un 
entrepôt sécurisé. Les détails doivent comprendre : 

a) une description de l’installation dans laquelle les marchandises contrôlées retirées d’un 
navire peuvent être entreposées; 

b) une description des mesures de sécurité en place dans la zone contrôlée.  
 



  
 
 
 

 

 
Transfert et remorquage des navires 
O4 : Le répondant doit démontrer son expérience et sa compréhension en ce qui concerne le transfert et 
le remorquage de navires. Pour ce faire, il doit : 

1) fournir une liste des projets de remorquage de navires réalisés au cours des dix dernières 
années;  

2) décrire son expérience relative au transfert de navires de taille et de complexité similaires à 
celles des anciens navires PROTECTEUR et ALGONQUIN. La description de l’expérience doit 
comprendre, au minimum, les renseignements suivants :  

a) principales dimensions du navire;  
b) distance de remorquage et trajet. La description du trajet doit comprendre des 

renseignements détaillés sur le processus utilisé pour la navigation dans les voies 
navigables contrôlées ou le réseau de canaux, le cas échéant. 

 
 
Transfert et remorquage des navires inactifs 
O5 : Le répondant doit démontrer son expérience et sa compréhension en ce qui concerne le transfert et 
le remorquage de navires inactifs. Pour ce faire, il doit : 
 

1) décrire son expérience relative au transfert ou au remorquage de navires inactifs; 
2) fournir une liste des projets réalisés au cours des dix dernières années.  

 
Un navire est considéré comme inactif lorsque le système de propulsion principal, les chaudières et les 
auxiliaires ne sont pas en fonction en raison de l’absence d’alimentation. 
 
Désarmement des navires 
O6 : Le répondant doit démontrer son expérience et sa compréhension en en ce qui concerne le 
désarmement de navires. Pour ce faire, il doit : 

1) décrire par écrit son expérience acquise dans le cadre de projets visant le désarmement de 
navires de taille et de complexité similaires à celles des anciens navires PROTECTEUR et 
ALGONQUIN; 

2) fournir le plan d’aliénation d’un projet réalisé au cours des dix dernières années. Ce plan doit 
comprendre, au minimum, cinq des éléments suivants :  

a) Plan d’ordonnancement : Décrire en détail le plan d’ordonnancement pour la 
déconstruction et le démontage des navires par section ou par compartiment. Les détails 
devraient comprendre un calendrier de l’arrivée au chantier naval jusqu’à la 
démilitarisation complète et à l’aliénation. 

b) Recours à des sous-traitants : Décrire les travaux réalisés par des sous-traitants. 
c) Procédures de suivi des conditions : Décrire les processus en place pour surveiller les 

conditions en ce qui concerne la sécurité des travailleurs. Les détails doivent 
comprendre les procédures en place pour gérer et régler les problèmes ciblés, comme 
les procédures relatives à la surveillance de la qualité de l’air, à la ventilation, à la lutte 
contre les incendies et aux premiers soins. 

d) Procédures de manipulation des marchandises contrôlées et des biens visés par 
l’International Traffic in Arms Regulations : Décrire la procédure en place pour cibler et 
manipuler les marchandises contrôlées, y compris le plan de surveillance, de contrôle, 
d’enregistrement et de stockage jusqu’à ce que les marchandises soient rendues au 
Canada ou détruites de façon sécuritaire. 

e) Permis et tenue de dossiers : Décrire les processus en place pour l’obtention des permis 
appropriés et la tenue de dossiers. 

f) Processus de déchiquetage : Décrire en détail le processus de déchiquetage des 
marchandises contrôlées, y compris l’équipement à utiliser. 

g) Destruction des métaux : Décrire en détail le processus à suivre pour détruire les 
métaux, y compris à l’aide de torches, de cisailles ou d’autres machines ou équipements. 

h) Processus de récupération des métaux : Décrire le processus de récupération des 
métaux, y compris l’expédition, la conservation, la fonte, etc. 



  
 
 
 

 

Si le répondant ne possède aucune expérience relative au désarmement de navires, une expérience 
acquise dans le cadre d’un projet de construction ou de réparation d’un navire d’au moins 500 tonnes 
ayant été réalisé au cours des dix dernières années pourra être prise en considération. Si le répondant 
décrit une expérience acquise dans le cadre d’un projet de construction ou de réparation d’un navire d’au 
moins 500 tonnes pour répondre au critère O6, il doit :  

1) décrire le projet, y compris une description des caractéristiques physiques du navire et une 
description des travaux exécutés;  

2) présenter l’ébauche d’un plan d’aliénation, y compris au moins cinq des éléments a) à h) 
énumérés ci-dessus, afin de démontrer sa compréhension du travail à accomplir. 

 
 
Traitement écologique 
O7 : Le répondant doit démontrer son expérience dans la manutention et l’élimination des déchets 
dangereux. Pour ce faire, il doit : 

1) décrire le système de gestion de l’environnement en place au site approuvé, lequel système doit 
être conforme au modèle de la norme ISO 14001; 

2) fournir au moins un exemple de projet ayant nécessité la manutention et l’élimination des 
matériaux et des déchets dangereux et ayant été réalisé au cours des dix dernières années. Le 
répondant doit démontrer son expérience en fournissant une description d’un projet ayant 
nécessité la manutention et l’élimination d’au moins 4 des éléments indiqués dans le 
tableau 1.0 – Tableau des matériaux relevés.  
 

 
Tableau 1.0 – Tableau des matériaux relevés 

Matériaux contenant de l’amiante 
Métaux (y compris le plomb) présents dans la peinture 
Matériaux contenant des métaux lourds (matériaux 
d’étanchéité, matériaux de soudure, anodes, etc.) 
Matériaux contenant des biphényles polychlorés (BPC) 

Composants électroniques contenant du mercure 
Substances appauvrissant la couche d’ozone 
Résidus de produits pétroliers 

Matières radioactives 

 
 
 
Santé et sécurité 
O8 : Le répondant doit démontrer son expérience en matière de santé et de sécurité. Pour ce faire, il 
doit : 
 

1) décrire par écrit le système de gestion de la santé et de la sécurité au travail qui est en place au 
site approuvé;  

2) décrire par écrit comment il assure la protection des travailleurs au site approuvé en indiquant les 
procédures en place pour au moins trois des éléments suivants :  

a) émanations de gaz au cours des opérations de brûlage et de soudage; 
b) opérations de brûlage sur l’acier et l’aluminium recouverts de peinture dont la teneur en 

plomb excède 0,5 % par poids; 
c) désamiantage; 
d) manutention de câbles contenant des BPC dans des concentrations dépassant 

50 parties par million par poids; 
e) élimination des moisissures; 
f) accès à des espaces clos. 



  
 
 
 

 

 
O9 : Marchandises contrôlées 
Le répondant doit détenir une attestation de sécurité d’organisation valable et doit fournir dans sa 
réponse, ou dans les dix jours suivant la date de clôture de l’ISQ, une copie de son certificat du 
Programme d’inscription donnant accès aux marchandises contrôlées pour la protection, la manutention, 
l’enlèvement, l’étiquetage et la démilitarisation de marchandises contrôlées.  
 
 
Personnel 
O10 : Le répondant doit démontrer qu’il possède la structure organisationnelle requise pour réaliser 
l’aliénation de navires. Pour ce faire, il doit :  

a) un directeur financier; 
b) un directeur de la production; 
c) un directeur du contrôle de la qualité; 
d) un gestionnaire de projet; 
e) un planification ou estimateur. 

 
 
Gestion de projets 
O11 : Le répondant sera évalué quant aux capacités de son système de gestion de projet. Il doit fournir : 

1) une description précise de son système de gestion de projet. Cette description doit comprendre, 
au minimum, des renseignements sur ce qui suit :  

a) le système de gestion des risques, 
b) le calendrier et les outils de planification,  
c) le système de surveillance et de contrôle des coûts; 
 

2) au moins un exemple des documents générés par un système de gestion de projet dans le cadre 
d’un grand projet d’aliénation ou de réparation d’un navire d’au moins 5 000 tonnes, de portée et 
de complexité similaires à celles des anciens navires PROTECTEUR et ALGONQUIN. Le projet 
doit avoir été réalisé au cours des dix dernières années.  
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 à

 e
nt

re
po

se
r 

de
s 

m
ar

ch
an

di
se

s 
co

nt
rô

lé
es

 d
e 

fa
ço

n 
sé

cu
rit

ai
re

 e
n 

dé
cr

iv
an

t e
n 

dé
ta

il 
le

s 
zo

ne
s 

d’
ac

cè
s 

co
nt

rô
lé

 o
u 

le
s 

en
ce

in
te

s 
av

ec
 tr

ei
lli

s 
m

ét
al

liq
ue

 d
’u

n 
en

tre
pô

t s
éc

ur
is

é.
 

Le
s 

dé
ta

ils
 d

oi
ve

nt
 c

om
pr

en
dr

e 
: 

1)
 

un
e 

de
sc

rip
tio

n 
de

 l’
in

st
al

la
tio

n 
da

ns
 la

qu
el

le
 le

s 
m

ar
ch

an
di

se
s 

co
nt

rô
lé

es
 re

tir
ée

s 
d’

un
 n

av
ire

 
pe

uv
en

t ê
tre

 e
nt

re
po

sé
es

; 
2)

 
un

e 
de

sc
rip

tio
n 

de
s 

m
es

ur
es

 d
e 

sé
cu

rit
é 

en
 

pl
ac

e 
da

ns
 la

 z
on

e 
co

nt
rô

lé
e.
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an

sf
er

t e
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re
m

or
qu

ag
e 

de
s 

na
vi

re
s 

 

O
bl
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at
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re

 
O

ui
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on
 

Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t d

ém
on

tre
r s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
et

 s
a 

co
m

pr
éh

en
si

on
 e

n 
ce

 q
ui

 c
on

ce
rn

e 
le

 tr
an

sf
er

t e
t l

e 
re

m
or

qu
ag

e 
de

 n
av

ire
s.

 P
ou

r c
e 

fa
ire

, i
l d

oi
t :

 
1)

 
fo

ur
ni

r u
ne

 li
st

e 
de

s 
pr

oj
et

s 
de

 re
m

or
qu

ag
e 

de
 

na
vi

re
s 

ré
al

is
és

 a
u 

co
ur

s 
de

s 
di

x 
de

rn
iè

re
s 

an
né

es
;  

2)
 

dé
cr

ire
 s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
re

la
tiv

e 
au

 tr
an

sf
er

t d
e 

na
vi

re
s 

de
 ta

ill
e 

et
 d

e 
co

m
pl

ex
ité

 s
im

ila
ire

s 
à 

ce
lle

s 
de

s 
an

ci
en

s 
na

vi
re

s 
P

R
O

TE
C

TE
U

R
 e

t 
A

LG
O

N
Q

U
IN

. L
a 

de
sc

rip
tio

n 
de

 l’
ex

pé
rie

nc
e 

do
it 

co
m

pr
en

dr
e,

 a
u 

m
in

im
um

, l
es

 
re

ns
ei

gn
em

en
ts

 s
ui

va
nt

s 
:  

a)
 

pr
in

ci
pa

le
s 

di
m

en
si

on
s 

du
 n

av
ire

; 
b)

 
di

st
an

ce
 d

e 
re

m
or

qu
ag

e 
et

 tr
aj

et
. L

a 
de

sc
rip

tio
n 

du
 tr

aj
et

 d
oi

t c
om

pr
en

dr
e 

de
s 

re
ns

ei
gn

em
en

ts
 d

ét
ai

llé
s 

su
r l

e 
pr

oc
es

su
s 

ut
ili

sé
 p

ou
r l

a 
na

vi
ga

tio
n 

da
ns

 le
s 

vo
ie

s 
na

vi
ga

bl
es

 c
on

trô
lé

es
 o

u 
le

 ré
se

au
 d

e 
ca

na
ux

, l
e 

ca
s 

éc
hé

an
t. 
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Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t d

ém
on

tre
r s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
et

 s
a 

co
m

pr
éh

en
si

on
 e

n 
ce

 q
ui

 c
on

ce
rn

e 
le

 tr
an

sf
er

t e
t l

e 
re

m
or

qu
ag

e 
de

 n
av

ire
s 

in
ac

tif
s.

 P
ou

r c
e 

fa
ire

, i
l d

oi
t :

 
1)

 
dé

cr
ire

 s
on

 e
xp

ér
ie

nc
e 

re
la

tiv
e 

au
 tr

an
sf

er
t o

u 
au

 re
m

or
qu

ag
e 

de
 n

av
ire

s 
in

ac
tif

s;
 

2)
 

fo
ur

ni
r u

ne
 li

st
e 

de
s 

pr
oj

et
s 

ré
al

is
és

 a
u 

co
ur

s 
de

s 
di

x 
de

rn
iè

re
s 

an
né

es
.  

U
n 

na
vi

re
 e

st
 c

on
si

dé
ré

 c
om

m
e 

in
ac

tif
 lo

rs
qu

e 
le

 
sy

st
èm

e 
de

 p
ro

pu
ls

io
n 

pr
in

ci
pa

l, 
le

s 
ch

au
di

èr
es

 e
t l

es
 

au
xi

lia
ire

s 
ne

 s
on

t p
as

 e
n 

fo
nc

tio
n 

en
 ra

is
on

 d
e 

l’a
bs

en
ce

 d
’a

lim
en

ta
tio

n.
 

 

 

O
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D

és
ar

m
em

en
t 

de
s 

na
vi

re
s 

 

O
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at
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O
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Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t d

ém
on

tre
r s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
et

 s
a 

co
m

pr
éh

en
si

on
 e

n 
ce

 q
ui

 c
on

ce
rn

e 
le

 d
és

ar
m

em
en

t d
e 

na
vi

re
s.

 P
ou

r c
e 

fa
ire

, i
l d

oi
t :

 
1)

 
dé

cr
ire

 p
ar

 é
cr

it 
so

n 
ex

pé
rie

nc
e 

ac
qu

is
e 

da
ns

 le
 

ca
dr

e 
de

 p
ro

je
ts

 v
is

an
t l

e 
dé

sa
rm

em
en

t d
e 

na
vi

re
s 

de
 ta

ill
e 

et
 d

e 
co

m
pl

ex
ité

 s
im

ila
ire

s 
à 

ce
lle

s 
de

s 
an

ci
en

s 
na

vi
re

s 
P

R
O

TE
C

TE
U

R
 e

t 
A

LG
O

N
Q

U
IN

; 
2)

 
fo

ur
ni

r l
e 

pl
an

 d
’a

lié
na

tio
n 

d’
un

 p
ro

je
t r

éa
lis

é 
au

 
co

ur
s 

de
s 

di
x 

de
rn

iè
re

s 
an

né
es

. C
e 

pl
an

 d
oi

t 
co

m
pr

en
dr

e,
 a

u 
m

in
im

um
, c

in
q 

de
s 

él
ém

en
ts

 a
) 

à 
h)

 é
nu

m
ér

és
. 

S
i l

e 
ré

po
nd

an
t d

éc
rit

 u
ne

 e
xp

ér
ie

nc
e 

ac
qu

is
e 

da
ns

 le
 

ca
dr

e 
d’

un
 p

ro
je

t d
e 

co
ns

tru
ct

io
n 

ou
 d

e 
ré

pa
ra

tio
n 

d’
un

 
na

vi
re

 d
’a

u 
m

oi
ns

 5
00

 to
nn

es
 p

ou
r r

ép
on

dr
e 

au
 

cr
itè

re
 O

6,
 il

 d
oi

t :
  

1)
 

dé
cr

ire
 le

 p
ro

je
t, 

y 
co

m
pr

is
 u

ne
 d

es
cr

ip
tio

n 
de

s 
ca

ra
ct

ér
is

tiq
ue

s 
ph

ys
iq

ue
s 

du
 n

av
ire

 e
t u

ne
 

de
sc

rip
tio

n 
de

s 
tra

va
ux

 e
xé

cu
té

s;
 

2)
 

pr
és

en
te

r l
’é

ba
uc

he
 d

’u
n 

pl
an

 d
’a

lié
na

tio
n,

 y
 

co
m

pr
is

 a
u 

m
oi

ns
 c

in
q 

de
s 

él
ém

en
ts

 a
) à

 h
) 

én
um

ér
és

 c
i-d

es
su

s,
 a

fin
 d

e 
dé

m
on

tre
r s

a 
co

m
pr

éh
en

si
on

 d
u 

tra
va

il 
à 

ac
co

m
pl

ir.
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Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t d

ém
on

tre
r s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
da

ns
 la

 
m

an
ut

en
tio

n 
et

 l’
él

im
in

at
io

n 
de

s 
dé

ch
et

s 
da

ng
er

eu
x.

 
Po

ur
 c

e 
fa

ire
, i

l d
oi

t :
 

1)
 

dé
cr

ire
 le

 s
ys

tè
m

e 
de

 g
es

tio
n 

de
 

l’e
nv

iro
nn

em
en

t e
n 

pl
ac

e 
au

 s
ite

 a
pp

ro
uv

é,
 

le
qu

el
 s

ys
tè

m
e 

do
it 

êt
re

 c
on

fo
rm

e 
au

 m
od

èl
e 

de
 

la
 n

or
m

e 
IS

O
 1

40
01

; 
2)

 
fo

ur
ni

r a
u 

m
oi

ns
 u

n 
ex

em
pl

e 
de

 p
ro

je
t a

ya
nt

 
né

ce
ss

ité
 la

 m
an

ut
en

tio
n 

et
 l’

él
im

in
at

io
n 

de
s 

m
at

ér
ia

ux
 e

t d
es

 d
éc

he
ts

 d
an

ge
re

ux
 e

t a
ya

nt
 

ét
é 

ré
al

is
é 

au
 c

ou
rs

 d
es

 d
ix

 d
er

ni
èr

es
 a

nn
ée

s.
 

Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t d

ém
on

tre
r s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
en

 
fo

ur
ni

ss
an

t u
ne

 d
es

cr
ip

tio
n 

d’
un

 p
ro

je
t a

ya
nt

 
né

ce
ss

ité
 la

 m
an

ut
en

tio
n 

et
 l’

él
im

in
at

io
n 

d’
au

 
m

oi
ns

 4
 d

es
 é

lé
m

en
ts

 in
di

qu
és

 d
an

s 
le

 
ta

bl
ea

u 
1.

0 
– 

Ta
bl

ea
u 

de
s 

m
at

ér
ia

ux
 re

le
vé

s.
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nt
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et
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rit

é 
 

O
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re

 
O

ui
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Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t d

ém
on

tre
r s

on
 e

xp
ér

ie
nc

e 
en

 m
at

iè
re

 
de

 s
an

té
 e

t d
e 

sé
cu

rit
é.

 P
ou

r c
e 

fa
ire

, i
l d

oi
t :

 
 

1)
 

dé
cr

ire
 p

ar
 é

cr
it 

le
 s

ys
tè

m
e 

de
 g

es
tio

n 
de

 la
 

sa
nt

é 
et

 d
e 

la
 s

éc
ur

ité
 a

u 
tra

va
il 

qu
i e

st
 e

n 
pl

ac
e 

au
 s

ite
 a

pp
ro

uv
é;

  
2)

 
dé

cr
ire

 p
ar

 é
cr

it 
co

m
m

en
t i

l a
ss

ur
e 

la
 p

ro
te

ct
io

n 
de

s 
tra

va
ill

eu
rs

 a
u 

si
te

 a
pp

ro
uv

é 
en

 in
di

qu
an

t 
le

s 
pr

oc
éd

ur
es

 e
n 

pl
ac

e 
po

ur
 a

u 
m

oi
ns

 tr
oi

s 
de

s 
él

ém
en

ts
 s

ui
va

nt
s 

:  
a)

 
ém

an
at

io
ns

 d
e 

ga
z 

au
 c

ou
rs

 d
es

 
op

ér
at

io
ns

 d
e 

br
ûl

ag
e 

et
 d

e 
so

ud
ag

e;
 

b)
 

op
ér

at
io

ns
 d

e 
br

ûl
ag

e 
su

r l
’a

ci
er

 e
t 

l’a
lu

m
in

iu
m

 re
co

uv
er

ts
 d

e 
pe

in
tu

re
 d

on
t 

la
 te

ne
ur

 e
n 

pl
om

b 
ex

cè
de

 0
,5

 %
 p

ar
 

po
id

s;
 

c)
 

dé
sa

m
ia

nt
ag

e;
 

d)
 

m
an

ut
en

tio
n 

de
 c

âb
le

s 
co

nt
en

an
t d

es
 

B
P

C
 d

an
s 

de
s 

co
nc

en
tra

tio
ns

 
dé

pa
ss

an
t 5

0 
pa

rti
es

 p
ar

 m
ill

io
n 

pa
r 

po
id

s;
 

e)
 

él
im

in
at

io
n 

de
s 

m
oi

si
ss

ur
es

; 
f) 

ac
cè

s 
à 

de
s 

es
pa

ce
s 

cl
os

.  
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Le
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nd
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t d
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un

e 
at
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st
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n 
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 s
éc
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ité

 
d’

or
ga

ni
sa

tio
n 

va
la

bl
e 

et
 d

oi
t f

ou
rn

ir 
da

ns
 s

a 
ré

po
ns

e,
 o

u 
da

ns
 le

s 
di

x 
jo

ur
s 

su
iv

an
t l

a 
da

te
 d

e 
cl

ôt
ur

e 
de

 l’
IS

Q
, u

ne
 

co
pi

e 
de

 s
on

 c
er

tif
ic

at
 d

u 
P

ro
gr

am
m

e 
d’

in
sc

rip
tio

n 
do

nn
an

t a
cc

ès
 a

ux
 m

ar
ch

an
di

se
s 

co
nt

rô
lé

es
 p

ou
r l

a 
pr

ot
ec

tio
n,

 la
 m

an
ut

en
tio

n,
 l’

en
lè

ve
m

en
t, 

l’é
tiq

ue
ta

ge
 e

t 
la

 d
ém

ilit
ar

is
at

io
n 

de
 m

ar
ch

an
di

se
s 

co
nt

rô
lé

es
.  
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Le
 ré

po
nd

an
t d

oi
t f

ou
rn

ir 
de

s 
re

ns
ei

gn
em

en
ts

 s
ur

 la
 

di
re

ct
io

n 
de

 s
on

 o
rg

an
is

at
io

n 
en

 fo
ur

ni
ss

an
t u

n 
or

ga
ni

gr
am

m
e 

ré
ce

nt
 q

ui
 d

és
ig

ne
 a

u 
m

oi
ns

 
ci

nq
 g

es
tio

nn
ai

re
s 

qu
i s

er
on

t a
ffe

ct
és

 a
u 

pr
oj

et
. L

e 
pe

rs
on

ne
l d

oi
t c

om
pr

en
dr

e 
: 

a)
 

un
 d

ire
ct

eu
r f

in
an

ci
er

; 
b)

 
un

 d
ire

ct
eu

r d
e 

la
 p

ro
du

ct
io

n;
 

c)
 

un
 d

ire
ct

eu
r d

u 
co

nt
rô

le
 d

e 
la

 q
ua

lit
é;

 
d)

 
un

 g
es

tio
nn

ai
re

 d
e 

pr
oj

et
; 

e)
 

un
 p

la
ni

fic
at

io
n 

ou
 e

st
im

at
eu

r. 
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n 

de
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O
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Le
 ré

po
nd

an
t s

er
a 

év
al

ué
 q

ua
nt

 a
ux

 c
ap

ac
ité

s 
de

 s
on

 
sy

st
èm

e 
de

 g
es

tio
n 

de
 p

ro
je

t. 
Il 

do
it 

fo
ur

ni
r :

 
1)

 
un

e 
de

sc
rip

tio
n 

pr
éc

is
e 

de
 s

on
 s

ys
tè

m
e 

de
 

ge
st

io
n 

de
 p

ro
je

t. 
C

et
te

 d
es

cr
ip

tio
n 

do
it 

co
m

pr
en

dr
e,

 a
u 

m
in

im
um

, d
es

 re
ns

ei
gn

em
en

ts
 

su
r c

e 
qu

i s
ui

t :
  

a)
 

le
 s

ys
tè

m
e 

de
 g

es
tio

n 
de

s 
ris

qu
es

, 
b)

 
le

 c
al

en
dr

ie
r e

t l
es

 o
ut

ils
 d

e 
pl

an
ifi

ca
tio

n,
  

c)
 

le
 s

ys
tè

m
e 

de
 s

ur
ve

illa
nc

e 
et

 d
e 

co
nt

rô
le

 
de

s 
co

ût
s;

 
2)

 
au

 m
oi

ns
 u

n 
ex

em
pl

e 
de

s 
do

cu
m

en
ts

 g
én

ér
és

 
pa

r u
n 

sy
st

èm
e 

de
 g

es
tio

n 
de

 p
ro

je
t d

an
s 

le
 

ca
dr

e 
d’

un
 g

ra
nd

 p
ro

je
t d

’a
lié

na
tio

n 
ou

 d
e 

ré
pa

ra
tio

n 
d’

un
 n

av
ire

 d
’a

u 
m

oi
ns

 5
 0

00
 to

nn
es

, 
de

 p
or

té
e 

et
 d

e 
co

m
pl

ex
ité

 s
im

ila
ire

s 
à 

ce
lle

s 
de

s 
an

ci
en

s 
na

vi
re

s 
P

R
O

TE
C

TE
U

R
 e

t 
A

LG
O

N
Q

U
IN

. L
e 

pr
oj

et
 d

oi
t a

vo
ir 

ét
é 

ré
al

is
é 

au
 

co
ur

s 
de

s 
di

x 
de

rn
iè

re
s 

an
né

es
.  

 


